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Az ipartörvény revíziója.
Azzal a levéllel, a melyet Szteré- 

nyi József államtitkár az ipartestüle­
tek országos kongresszusához intézett, 
az ipartörvény revíziója uj stádiumba 
lépett. Eddig az államtitkár által ter­
vezett nagy ipari kódex tárgyalása 
és vitatása körül folytak' a csatáro­
zások, melyek sorompóba szólították 
a kis és nagy ipar, a szervezett és 
nem szervezett munkások ezreit, a 
szociológusokat, a jogászokat és az 
érdekeltség még szélesebb és távo­
labbi rétegeit. Nem szenved kétséget, 
hogy valamennyi oldalról erősen os­
tromolták az uj erődítési terveket és 
az építő nem tehetett egyebet, mint 
hogy engedjen az ostromlóknak Visz- 
szavonta tehát az egész bástyát és 
csak a felvonó hidat hagyta meg, 
mely a régi állapotból az újba átve­
zetni lesz hivatva. Más szóval az 
előttünk fekvő tervezet gyökeres át­
alakuláson fog keresztülmenni, ala­
posan lesoványodik, mielőtt uj for­
májában ismét megjelenik a magyar 
glóbuszon.

Szterényi József mindenesetre na­
gyot és szépet akart teremteni, hogy 
a szociális törvényhozás terén meg i 
előzze az egész művelt külföldet. És 
ha javaslatainak úgynevezett szociális 
részei például valamely nagy ipar ál­
lamban jelennek meg. bizonyára több 
méltánylással és elismeréssel fogad­
ják vala ezeket, mint nálunk, a hol 
a gyáripari és munkás viszonyok még 
nem eléggé konszolidáltak és nem 
eléggé kiforrottak.

Marad tehát a régi keret, újabb 
javiíásokkal, kiegészitésekkel, toldás­
sal, foltozással. A képesítést egy kis-1 
sé jobban kell megrendszabályozui, j 
az ipar oktatást fejleszteni, az ipar­
testületeket javítani, általánosítani. 
Röviden: az uj ipartörvény majdnem 
kizárólag a magyar kézműipar körére 
és érdekeinek hathatósabb védelmére 
fog szorítkozni, n mi nem is baj, nem 
is hiba, mert ezek az érdekek egy 
negyed század óta tartó heves ostrom­
ban könyörögnek figyelembevételért. 
És az uj törvény teljesíti hivatását, 
a kisipari termelés tökéletesítése és 
a kis ipari szervezet javítása által:

védelmet nyújt egyrészt a kontárok 
és a tisztességtelen verseny ellen, 
másrészt ha ezek révén még nagy a 
forrongás, a munkaadók csak most 
kezdenek szervezkedni. Küzdj ék ki 
előbb az első harcokat, élesítsék a 
fegyvereket, gyarapítsák hatalmi esz­
közeiket és azután jöjjön segítségükre 
a törvényhozás, mely könnyebben fog 
boldogulni, ha már gyakorlati tapasz- 
tálatokra alapítja közhasznú intézke­
déseit. E szempontból tehát örvende­
tes az e téren beállott és föntebb 

i jelzett fordulat, mert még nem kor­
szakot alkotó szociális munkára van 
szükségünk, hanem elsősorban a kis 
ipar rég mutogatott és itt-ott elmér­
gesedett sebeinek az orvoslására. Ezt 
a munkát gyorsítani kell, a másikat 
pedig érlelni, mert ennek csak érlelő 
megfontolás után lehet sorát ejteni.

Gelléri Mór.

KÜLÖNFÉLÉK.
— Esküvő. Borsos Lajos róm. kath. 

tanitó szerdán tartotta esküvőjét Ikládi 
Mihály leányával, Elvirával.

Dal a Rétről.

A toliam nem fog. Készen bár a téma.
Télen a kötő olyan rím-szegény,
0 is befagy, de majd kienged újra 
Ahrágíakasztó május elsején.
Május ! — bűbájos rgy szó, máris éleszt,
S kellő kerékvágásba zökkenek,
A rím is szinte ömlik, referádát 
Nem Írtak könnyebben a zengerek.

Egy hét előtt, egy nyájas, kedves cetén 
— Az embert majd megvette a hideg — 
Kiöltözködtem klakba, fraltba, lakba,
Hogy majd a bálba én is elmegyek.
Mert volt ám nagy muri! A kaszinónak 
Nagy terme szűk lett még pedig nagyon . . 
Nálunk ez igy szokás, jőtókouycélra 
Adunk sokat, bejön egy kis vagyon.

Így történt most is. Ember, ember hátán 
Szorongott, sőt sok bé sem juthatott.
A nagy tolongás közben megökleltem 
Ügy gyengén 1 én is vagy ötöt-hatot.
Elmúlt ez is. Es jött a tánc, a sok tánc, 
Mindenki táncolt, csak csupán magam 
Vonultam egyik zugsarokba félre,
Magamba üldögéltem szótalau.

Irigyen néztem a sok boldog párra 
Amint keringet1, ah, de hirtelen

Eláll szivem verése, mit kell látuom ?
— Csak elmondni is szinte nem merem. 
„Csókot lehelni lopva rózsás ujjt a 
Csupán nekünk poétáknak lehet !*'
Jegyezze jól meg, bátor ifjú, érti V 
Nem hallgatok el máskor már nevet.

Egy bájos angyalról külön kell szólnom.
Csak azt tudnám, hogy honnan kezdjem el? 
Frizuráján, vagy laktopánja sarkán ?
Ah, mind mint álom, édes sejtelem ! 
lun tisztes távolból csudáltam, oh, oh,
Mólt is csábított a hiú gloár!
Mért kértem táncra őt, akkor nem volna 
E drága emlék : egy piciny - kosár.

Bor.

Csákné.
Irta: Álba Novis.

Csákné, Hegyes Feketehegyről, hatvan óla- 
joshaju kis parasztlány oktató nagyságája, ii- 

I nőm Kobrák-cipökbeu és hollandi fökötőhöz 
! hasonló csipkekalapban sétált a balatonfüredi 
strandon.

A nagysága egész esztendőn át gyűjtögette 
a fürdőzés költségeit. Csekély fizetéséből az 
iskolában flonellbluzokat és clottk öté nyékét 
viselt, csakhogy augusztusra tatet szoknyát 
vehessen és japáni selyem Bálokat, uikorcyás

mustrával és puha suhogással. A nagysága 
még lány korában szokta meg, hogy önálló nő 
létére a nyarat egy-egy linóm fürdőhelyen 
üdülje át, ami egy vidéki tanítónő szemében 
a világi élvezetnek nagy összességét jelenti. 
És a nagysága most sem tudott lemondani 
erről, kétesztemlei házasélet után. Sőt! Volt 
valami igen kellemes és kényelmes abban a 
tényben, hogy a vendégkönyvbe most asszo­
ny! nevét Írhatja s szegény, kopott, távollevő 
szürke kis urának oltalmában sétáltathatja 
esipőn-fesziilő szoknyáját a homokos sétányo­
kon.

Az ura azalatt otthon kuksolt és gondozta 
Tibit, a kis fiúcskát, uki minden éjszakán 
felébredt és az anyjához kívánkozott és ide­
ges gyermek létére álmában össze-vissza bo- 
sz'Jt. A kis fiúnak mindennap el-elhasadt a 
nudnigocskája és azt fura öltésekkel Csák ur 
toldozta be, nemkülönben Csák ur fözgólte a 
tejben grízt és lágytojásokat is.

Ez volt a vakáció, a pihenés, szegény, szür­
ke tanítómesternek, akinek az ujj ah egy ei gé in­
hered lek lettek rossz nebulók üstökének ran- 
cigálásától. Kedves változatosság 1 Most csak 
házidolgokat kellett végeznie és egyet-mást 
odakünn a zöldséges kertben, meg u tehén 
körül . . .

Az asszony vagy három-négy udvariéra is 
szert tett Füreden. Körülbelül minden héten 
került egy uj fogás, Okos és ravasz pesti ga­
vallérok, akiket izgatott a magáuoz, falusi
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— Köszönetnyilvánítás. A helybeli „Róni. 
kath. oltáregyesület1' a folyó hó 21-én 
tartott táncmulatság rendezéséért s a 
szerencse kosár összeállításáért Ungh- 
váry Erzsikének, valamint a szerencse 
kosárba adott ajándékokért Fodor Ma- 
nóné, Vukadinovifs István né, Jenovátz 
Viduska, Lipcsey Irmuska, Lung Ka­
tinka, Lung Milka és Varga Ilonkának, 
továbbá a következő felülfizetőknek ; 
Fodor Manóné, Fodor Pál, dr. Hof­
mann J. Antal 5—5 kor. Dr. Auszter- 
weil Ferencz, id. Fischer Dezső, Né­
meth Sándor, Orbán Ferencz, Polgár 
József 2—2 kor. Bodor József, dr. Ele- 
sánszky Kázmér, Gyaraky Sándorné, 
özv. Jenovácz Györgyné, Kertész Miksa, 
Schwimmer Sándor, Szkicsák I eréz, 
Vargha Antalné 1—1 kor., — hálás 
köszönetét fejezi ki.

— Eljegyzés. Községünk szülöttje Sza­
bados József pitvaros! gyógyszerész el­
jegyezte Brunner Margitot, Brunner 
Béla előkelő aradi kereskedő nővérét. 
Gratulálunk,

— Az óvónő-bizottság múlt csütörtökön 
Fodor Manó községi főjegyző elnöklete 
alatt ülést tarttott. Több üdvös hatá­
rozatot hoztak, valamint megáliapitot 
ták, hogy az elhalálozás folytán meg­
üresedett óvónői állásra 14 pályázat 
érkezett.

— Táncmulatság. F. hó 21-én az „Oltár 
Egyesület“ a Kaszinó helyiségben táncmulatsá­
got rendezett, mely dacára annak, hogy rendkí­
vül kedélyesen folyt le a siker várakozásnak 
még sem felelt meg. Az ok természetesen a cse­
kély látogatásban keresendő, hogy erre pedig mi 
indította a közönséget, azt kutatni fölösleges 
volna, talán a levegőben vau valami, hogy mos­
tanság mulatni már senki sem akar. Mindannak

I dacái a az estély kezdettől végig vígan folyt le 
s meg volt a körülményekhez mért anyagi ered­
mény is. Ez pedig kizárólag a rendezőség ér­
deme. Fodor Manóné az. egyesület elnöknője fá­
radhatatlanul dolgozott a szervezésen, a kivitel 
pedig a legügyesebb kezek közzé volt le téve 
Unghváry Erzsikénél. Ha két i y kedves és agi­
lis nő munkásságát kellő siker nem koronázza, 
unnak oka minden bizonnyal n közönségben ke­
resendő. Az anyagi eredményt is a rendezőség 
ötletessége biztosi'otta, a mennyiben a közönsé­
get előre mm várt szerencse játékkal lepte meg, 

1 melyen olcsó pénzen igazán kedves kis aprósá­
gokat lehetett nyerni. Úgy irtunk meg mindent, 
ahogy éreztük s ieméljük, hogy az igazság meg­
értése használ. Tán megérti közönségünk, hogy 
a nemeset, a szépet pártolni kell, a rendezők 
pedig a jövőben uj erővel fognak munkához.

— Lemondás. A „Korcsolya egylet“ 
i buzgó és agilis elnöke Gargya Béla 
I gyógyszerész nagy elfoglaltsága miatt 
e tisztéről lemondott.

— Egyházi hír. Róm. kath. vallásit ol­
vasóinkat bizonyára érdekelni fogja az 
a bizalmas értesülésünk, hogy illetékes 
helyen komolyan foglalkoznak a vasár- 
és ünnepnapokon d. e. fél 12 órakor 
mondani szokott szentmisék beszünte­
tésével. Ok : a közönség részvétlen 
sége. A nagy áldozatok árán megho­
nosított s különösen a müveit úri ősz 
tály kényelmét célzó üdvös újítás élet- 
beléptetése alkalmával mi már meg 
tettük erre vonatkozó megjegyzésein­
ket. Csupán annak az erős reményünk­
nek akarunk még kifejezést adni, hogy 
az év végéig terjedő és hátralevő 
próbaidő e téren is örvendetes válto­
zást, javulást fog hozni és meg fogja 
dönteni azt az erősen kialakulófélben 
levő véleményt, hogy annak, ami mo­
dern, célszerű, üdvös és — kényelmes
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Battonyán nem lehet talaja és jövője. 
Egyben tudatjuk azt is, hogy az ad­
venti roráték (hajnali misék) holnap 
reggel 6 órakor veszik kezdetüket és 
tartanak egész karácsonyig.

— Ismét gyilkosság. Alig csillapodott egy 
kissé is a viugai és battonyai rablógyilkosságok 
után az izgatottság, a titokzatos, lelketlen gaz­
emberek újabb, — az eddiginél tán még bor­
zasztóbb gyilkossággal kavarják fel az amúgy is 
már szinte a végsőkig felizgatott lelkek nyugal­
mát. E héten — hétfőről keddre virradóra — 
ugyanolyan titokzatossággal és lelketlenséggel, 
— mint az előbbi esetekben. Az újabb gyikos- 
ság óriási izgalomba ej tét1 e a babonás népet és 
misztikus legendák hőseiként szerepeltetik az el­
vetemült gonosztevőket. Az izgatottságot növeli 
az a körülmény, hogy a gyilkosok felől a nyo­
mozó hatóságok teljesen tájékozatlanok és még 
a nyomukba se tud jutni. Megnehezíti a nyomo­
zást, hogy bűnjelet nem hagynak maguk után, 
ami esetleg elárulhatná őket. Az egyetlen bi­
zonytalan nyom, hogy az áldozatok nyakán tinóm 
ujjak íojtogatási helye látszik. A rettenetes bűn­
tények indító okát ez ideig nyomozó hatóságok 
Kralt Ebing magyarázatában keresik. Ez a fel­
tevés ama körülmény folytán, hogy Kisszeutmik- 
lósun elkövetett gyilkosságnál élelmi szert is lop­
tak, most már kizártnak látszik Minden bizony­
nyal megállapittatott, hogy ezek a gazemberek 
pénzhez akarnak jutni, eddig azonban rosszul 
választották meg a helyet, valószínűleg mind­
addig folytatják, mig szerencsésebb helyre nem 
kerülnek, a hol pénzt is találnak. A fuj ogató 
banda legutóbbi titokzatos bűntényét kedden es­
tefelé födözték fel. A Kisszentmiklós szomszéd­
ságában levő Zsigmondháza község egyik utcá­
jában ma délután G órakor egy gazdátlan ko­
csit és eléje fogva két lovat találtak, A kocsit 
behajtotok a községháza udvarára, ahol éppen 
ott tartózkodott Schwarcz Károly kisszentmiklóst 
sváb fuvaros, Schwarcz a kocsiban és lovakban 
nyomban felismerte Jovin Néca kisszenlmiklósi 
vagyonos löldmives és fuvaros tulajdonát. A köz­
ségházán átadták neki a kocsit és lovakat, hogy 
vigye haza a gazdájához. Schwarcz este negyed

asszony gömbölyüsége, raffinált csipkebetétei 
és akármelyik párisi kokottot megszégyenítő 
flirttudása. Igen kevésre mentek nála, Egy-egy 
csókig legfeljebb a pongyolája nyitott ujján 
át a vállára. (Izmos és linlványrózsaszinü vál­
lai voltak, néha meg vizgyöngyösek fürdés 
után, mint két gyönyörű kagyló.)

A legfrisebb udvarlója hires ember volt; 
kopott és kopaszodó iró, aki az asszonyokat 
általában bestiáknak nevezte és minden má­
sodik szavában beprütykölt valakinek, Az iró, 
akit a kártyán kívül egyáltalán már nem ér­
dekelt semmi, de semmi, megtette a szép 
asszony kedvéért, hogy három hétig hátat 
fordított a reménységek mezejét jelképező 
zöld asztalnak. Hiába ugratták, hiába kacag­
ták a cimborái, mint egy nagy, szelídített 
farkas ténfergett Csák né után.

Az asszony néha esti sétákra vitte a fák 
közt, vagy a vizen, de különösen a vizen. Egy 
kis fojtott melegség, ha volt a levegőben, be­
ültek a csónakba és neki mentek a Balaton­
nak.

— Nézze, — mondta az iró mindjárt kez­
detben — én nagyon szeretnék magával tisz­
tába jönni: En azt hiszem, maga a legbecs­
telenebb asszony fajtából, a mindent ígérő, de 
semmit sem adókból való . , . Ha régebben 
boszorkányokat égettek, az talán hülyeség volt, 
az ilyen asszonyokat azonban bölcs és jó do­
log volna máglyára tenni!

— Na — felelte erre Csákné — az etilbe 
reket tényleg nem érdemes sokra tartani! Egy 
ilyen kitűnő iró. mint maga, bizonyos körül­
mények közt épen olyan unalmas és nevet­
séges, mint az otthoni segédjegyzőnk. Azt 
hittem, megfogja ez a gyönyörű hangulat, 
puha viz, kék ég s elmesél nekem valami 
szép, komoly, fenséges mesét, vagy témát, 
vagy tervet. Szerez egy pillanatot, amilyet 
közönséges halandó meg se álmodhat, s a 
melyre én odahaza, a falumban mámorosán, 
és kéjelegve gondolhatok majd, de hát maga 
ugylátszik ehhez nem ért.

A kopasz ember szemében fellángolt va­
lami, nagy, határtalan messzeség és tényleg 
mesélni kezdett, mint mikor a tilinkót mű­
vészember ri kútja és kacagtatja, olyan töké­
letességgel ihlette meg az asszony éjszakában 
fénylő szeme.

Napokon át ismétlődtek ezek a séták. A viz 
elmosta a határokat. Az evező gyakran pihent 
es Csákné ritkán kacagott. De augusztus im­
már vége felé járt és kellett gondolkozni a 
hazafele készülésről. Kezdődik újra a tiz hó­
napos kálvária, az unalmas koránkelések és 
koráníekvések, az iskolaszoba, a táblára akasz­
tott térképpel, a nagy ábécék, a törött go- 
lyóju számológép, a kifényesedett padok s 
avas olajszagot árasztó hajukkal a Marik meg 
a Jucik.

Csák, az ura is eszébe jutott néha, az ar­
cán u néhány szál színtelen szőr, hegyes bi«

bircsókok közé ékelve, a vaspiruláktól meg­
sárgult fogai, néha éjszaka, boldogság közben 
a vigyorgása . . . Pfuj.

Csak a íiura gondolt szeretettel, a hamvas 
és piros kis jószágra, aki annyira az övé volt I

Még három nap 1 — mondta egyszer egy 
éjszakai csónakparti közben gavallérjának. — 
Most jól befotografálom a lelkembe ezt a ké­
pet, hogy tiz hónap alatt el ne halványod­
jék.

Reggel azonban sürgönyt kapott az urától, 
az iskola nem nyílik meg szeptember elején, 
mert az egész környéken dühöng a vörheny,

— Tehát nem kell hazasietnem, — gon­
dolta az asszony kimondhatatlan örömmel s 
féléjszakáu át imádkozott, hogy a járvány mi­
nél tartósabb és nagyobb legyen.

Másnap tánc volt, a director személyesen 
hívta meg a vendégeket, odament a szép asz- 
szony asztalához is és fülönfogta az Írót:

Okvetlen elgardirozd ö nagyságát, — moud- 
ta — hiszen te már kopaszodói nem lehetsz 
veszedelmes.

Az iró mosolygott. Csákné is mosolygott, 
de bizonyos izgalommal és aztán megígérték, 
hogy elmennek.

El is mentek. Az asszony ragyogó csipke* 
ruhában (lilaszinü csokrok és tÜllfodrocskák 
között átdomborodott kívánatos melle) és 
drótra épített divatos frizurával.

Éjfél után egy kicsit elfáradt, sokat tán» 
colt volt és erősen felzaklatta « mutálta sió,
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nyolc órára ért be Kisszentmiklósra. Behajtatott 
Jovin Néca udvarára, ahol feltűnő volt, hogy a 
ház teljesen kihalt, semmi nesz nem hallatszott. 
Az istállóhoz ment, hogy a lovakat bekösse. A 
mint felnyitotta az istálló ajtaját, észrevette, 
hogy a tehenek melleit, a földön hever a 48 
éves Jovin Néca, a másik oldal n a lovak mel­
lett Jovin 20 éves Nikolaj nevű fia. Lehajolt 
hozzájuk és megrettenve látta, hogy mind a 
kettő ha! tt. A nyakukon lojtogatás nyomait lö- 
dözto fel. Föllármázta a szomszédokat, s most 
már tölbedmagával bementek a házba. Az egyik 
szobában, az ágyban párnákkal letakarva holtait 
találták Jovin Nikolaj anyósát, a másik ágyban 
pedig Jovin tizenhat éves Péter fiát. Őket is 
megfojtották. A sarokban nyöszörgőit sirdogált 
Jovin másfél éves leánya, akit a gonosztevők 
nem bántottak. A szörnyű bűntett hire pár perc 
alatt elterjedt a községben. Csakhamar talpon 
volt az egész község népe. A községben állomá­
sozó lűzértiteget Kremaycr hadnagy aiármirozta 
és körülzáratta a községet, hogy ha netalán még 
a községben tartózkodnának gyaníts emberek, 
azok ki ne jussanak Csakhamar Aradról és Uj- 
Aradról megérkezett a vizsgáló bizottság rend­
őrökkel és csendőrökkel s nagy apparátussal meg­
indult a nyomozás. A rendőrség és csendőrség 
emberfeletti munkája mellett is tehetetlenül áll 
a gyilkosokkal szemben. Hétfőn két aradi detek­
tív kiszállott Bsttonyára, a hol több tanút hall­
gattak ki, s igen fontos adatokat állapítottak 
míg, a melyeket természetesen a nyomozás ér­
dekében nem árulhattak et. Varga Mihály bat- 
tonyai járásőrmester legénységével valósággal 
emberfeletti munkát fejt ki. S hogy a tetteseket 
mindeddig nem sikerült elfogni, nem a csend- 
őrség hibája, de pusztán a gyilkos gazemberek 
szerencséje, melyet —- ugylátszik — a maguk 
számát a teljesen kisajátítottak. A kisszeutmiklósi 
esettel most már országos érdekké vált a lelket­
len fenevadak elfogatása, a minek bizonyítéka az 

hogy a budapesti rendőrség detekttvjei a na

Remegett az idegességtől és egyszerre Csak 
mintha sikoltást hallott volna.

hhtza 1 — mondta a gavallérjának hu- 
husapudtuii. — Ha/a fogok menni.

Nem volt egy percnyi nyugta. Szaladt a 
kabátjaért és a vigassagos termen mintha 
komor emberek kicsi huliacskukut cipeltek 
volna s cigányok gyászáult játszanának.

Sebtiben csomagolt. Egymásután a ládába 
a sok gyönyörűséges holmit és bezzeg nem 
jutott eszébe újra imádkozni, hogy otthon 
mennél tovább pusztítsa a járvány a falut,

Mire hazaért, dél volt. Zugó harangszó fo­
gadta és a parasztok lekapkodták előtte a 
zsíros kalapot. Az udvaron egy lelket se lá­
tott, a kis kertben a virágok már mind ki­
száradtak, csak az őszirózsa nyílt tarka cso­
mókban. Az asszony remegve nyitott be az 
ajtón, ment egyenesen a hálószoba felé, a 
honnan nesz se hallatszott.

Ahogy belépett, hátratántorodott, a függö­
nyök le voltak eresztve s u homályban hal­
kan röpdöstek kis muslicák az éjjeli szekrény 
kórül. Az ágy fel volt vetve és benne egy 
kis kerek, nyirotihaju fejecske pihent sötéten. 
A szekrényen orvosságos üvegek, s a fakó 
ember az ágy szélén ülve, összekulcsolt kéz­
zel imádkozott. Mikor meglátta az asszonyt, 
felugrott és eléje meut, hogy megcsókolja,

Az asszony kissé félretolta s a gyermek felé 
hézett,

Heteg — kérdezte elfogultan ? — Mi 
haja van?

— Vörheby — tnoi dtu a férfi csendesen 
*t> összegörnyedt, miinh» bocsánatot kerne.

______ B A TTON Y A és KÖRNYÉKÉ

pókban Aradra érkeztek s a „rendőrkutyát“ is 
magukkal hozták. Mellőzzük a cseiidórség és 
rendőrség buzdítását, hiszen látjuk magunk is, 
micsoda óriási munkát fejtenek ki ; a legénység 
fáradtságét nem kiméibe, éjjel-nappal talpon van, 
minden erejét befekteti a nyomozás sikerebe.

Ludasok. A kevermesi esendőről s 
jelenti, hogy e hó 18-án éjjel Lippai 
Meny hertne kevermesi lakos zaratlan 
istállójából 10 drb fehertollu hízott li­
bát, — s ugyanazon éjjelen Balogh 
Menyhértné zaratlan libaóljaból 4 drb 
fehertollu sovány libát ismeretlen tet­
tesek elloptak. A csendőrség keresi a 
ludasokat.

Lopás-kísérlet. Lapunk zártakor ér­
tesülünk az alábbi különös esetről. — 
Sévity Próka helybeli gazdához csütör­
tökön este beállított két idegen ember 
s éjszakai szállást kért. Fölötte sze­
rény módon megelégedtek volna, ha 
az istállóban alhatnak is. Sévity azon­
ban határozottan elutasította őket, s 
háza népével nyugalomra tért. Éjféltájt! 
erős kutyaugatásra ébredt, mire kisie­
tett az udvarra. Az esteli látogatók 
épp akkor akarták két hízott disznaját 
elhajtani. Sévity lármájára azonban el- > 
menekültek, s a lopást igy nem fe- j 
jezhették be. — Csendőrség nyomoz.

— Csavargó. A szigornak Ígérkező tél 
ráijeszt a nyomorgó emberiségre. Ki­
nek nincs betevő falatja, nincs tűzhe­
lye, mely mellett meghúzódjék, ugyan 
mit csináljon, A bátraöbja, az eheseub- 
je csoportba verődik, mint a /arju 
iisszel, azután füsiós-lJUiös korcsmádba 
terveket főznek s a nyomorusagio. 
ü/.ve, megjelennek hűi Vingau, ho< Szí. 
Miklóson, tiol a battonyai tanyákon s 
egy egy ilyen iaio0aUs helyen „zman 
a borzalmas haiai ui tanyai, A gyá­
vább részé istenre bízza sorsát, nem 
icródik a holnapi nappal sót a maival 
is keveset, feltűnik egy-egy helyen 
pénz, igazoló okmányok s foglalkozás 
nélkül, mig azután az ezúttal könyörü­
letes rendőrség ráteszi kezet s eltolon- 
colja illetősége helyére, honnan az il­
lető természetesen a legelső alkalom­
mal megszökik s njra kezdi a csavar­
gást. Szakasztott ilyen életet élt most j 
a télviz idején Toután Ulivius György 
ternovai születésű 17 éves legény, kit 
is, mint — különösen ilyen időben ■— 
a közbiztonságra veszélyes egyént a 
helybeli rendőrség letartóztatott s mi­
vel illetőség helye nincs, s mig jobb 
helyre elgondozni lehet, egyelőre fogva 
tart.
*** tj • i ■inrrwstmgi«i«ri

Okleveles

gépész-kovács
ajánlkozik uradalomba, 27 éves, nős, 
családos, vizsgázott lóvasaló.

Cim a kiadóhivatalban.
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Árverési hirdetmény kivonat.
A battonyai kir. járásbíróság, mint tkvi 

hatóság közhmó teszi, hogy Szabó György 
vegreüajtatónak Szabó István végrehajtást 
szenvedő elleni 8G0 kur. tokeköveteles es 
Jár. iránti végrehajts ügyeben a szegedi 
kir. törvényszék (a battonyai kir. járás bí­
róság) területen lévő, magyarbántiegyesi 
328. sz. tjkuny vben foglalt A. f 24. hrsz. 
lioO iisz. öi területű ház és udvarnak 
Szabó Józsefet illető felereszére 512 kor. 
és az ugyanazon tjkvbeli 2d. hrsz. 1100 
nsz.-ol területű házból és udvarból álló 
egész ingatlanra 343 kor. ezennel meg­
állapított kikiáltási árban elrendelte és 
hogy a fentebb megjelölt ingatlan az

1908. évi december hó 16. napján d. e.
9 órakor

Magyarbánhegyes községházánál megtar­
tandó nyilvános árverésen a megállapított 
kikiáltási áron alól is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak a ki­
kiáltási árnak 10°|o-át, vagyis 51 K 20 fii. 
és 34 K 30 fillért készpénzben, vagy az 
1881. LX. t.-c. 42. § jelzett árfolyammal szá­
mított és az 1881. évi november hó 1-én 
3333. sz. a. kelt igazságügyminiszteri ren­
delet 8. §-ában kijelölt óvadék képes érték­
papírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy 
az 1881, LX. t.-c. 170. §-a értelmében a 
bánatpénznek a bíróságnál előleges elhe­
lyezéséről kiállított szabályszerű elismer­
vényt átszolgáltatni.

Az 1908. évi 41. t.-c. 25. §-a értelmében 
a vevő köteles a bánatpénzt kiegészíteni.

Kelt Battonyán, 1908. évi novemb. hó 
7. napján.

A battonyai kir. járásbíróság, mint tkvi 
hatóság.

Heintz,
kir. járásbiró.

“***—" ----- ——íi nbhhhmmmü

Pollitzer sérv- 
ambulatorium

nyilvános orvosi rendelő­
intézet sérvbajosok 
ferdénnöttek és amputáltak 

részére

Budapest, IV., Kossuth Lajos a. 8. félemelet
Az intézőt szakorvosa bárkinek telje­

sen díjtalanul rendelkezésére áll. Az orvosi 
vizsgálat igénybevétele vásárlásra nem kö­
telez.
Orvosi ellenőrzés I Mérsékelt árak I 

Egyéni speciális kezelés I
Szabadalmazott sérvkö­
tők már 5 kor.-lói lefelé.

Vidéki megrendelések az intézet szak­
orvosa által lelkiismeretesen felülvizsgáltat­
nak s pontosan és legnagyobb titoktartás 
mellett eszközöltetnek.

Hyglcnikus cikkek a legfinomabb mi­
nőségben, orvosilag ajánlva és sterilizálva. 
Feltétlenül megbízhatóak. Tucatonként 2—1G 
koronáig.

Ugyanott most jelent meg : „Az em­
ber egészségű“ uimü orvosi mii, moly kizá­
rólag a sérvbajjal, annak ellenszereivel és 
kezelésével foglalkozik, li munkát bárkinek 
díjtalanul és zárt borítékban küldi meg az 
intézet igazgatósága.

Egy jó kar- 7rinOYYKSl Íutá,iy°s 
au levő ^ áron eladó

Értek zhetni BABITS REZSŐ áll.
is ólai igazgató tanítóval
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Nyomatott Ruber István gjorssajlóján, Button ja.


